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An Evaluation of Alignment between French Language National Test and  
the Common European Framework of Reference for Languages Using Item Mapping 

 
พฤฒ ใบระหมาน (Preud Bairaman)1 สังวรณ งัดกระโทก (Sungworn Ngudkratoke)2  

นลินี ณ นคร (Nalinee Na Nakorn)3 

 
บทคัดยอ 

 
 งานวิจัยน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) ประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐาน
ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบ และ 2) ศึกษาสาเหตุของความไมสอดคลองระหวางขอสอบ
วิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป ตัวแปรท่ีศึกษา ไดแก เน้ือหาของขอสอบและ
การวัดทักษะทางสมอง ประชากรท่ีใชศึกษา คือ ขอสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศส (PAT 7.1) จํานวน 100 ขอ และนักเรียน
ช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 6 ปการศึกษา 2560 แผนการเรียนอังกฤษ-ฝรั่งเศส ของโรงเรียนมัธยมศึกษาจํานวน 10 โรงเรียนท่ีสังกัด
ศูนยพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสภาคใตตอนลาง จํานวน 388 คน กลุมตัวอยางท่ีใชในการวิจัย ไดแก 
นักเรียนจํานวน 163 คน ไดมาดวยวิธีการสุมแบบแบงช้ัน เครื่องมือท่ีใชวิจัย ประกอบดวย แบบทดสอบระดับชาติวิชาภาษา
ฝรั่งเศส (PAT 7.1) แบบประเมินความสอดคลอง และแบบสัมภาษณ การวิเคราะหขอมูลใชการหาคาสัดสวน โมเดลการตอบ
ขอสอบแบบ 1 พารามิเตอร (โมเดลราสช) ไคสแคว รอยละ และการวิเคราะหเน้ือหา ผลการวิจัย พบวา 1) ขอสอบวิชาภาษา
ฝรั่งเศสท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป มีจํานวน 16 ขอ โดยขอสอบท่ีสอดคลอง
ท้ังหมดวัดสมรรถนะการอาน ขอสอบท่ีสอดคลองสวนใหญอยูในระดับภาษา A2 และวัดทักษะทางสมองข้ันวิเคราะห/สืบสวน 
ผลการประเมินโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบกับผลการประเมินโดยผูเช่ียวชาญมีความสอดคลองกัน และ 2) สาเหตุของความไม
สอดคลองสามารถแบงออกได 3 มิติ ไดแก ความไมสมดุลระหวางเน้ือหาท่ีใชออกขอสอบกับเน้ือหาของมาตรฐาน การวัด
ทักษะทางสมองท่ีแตกตางกัน และการใชภาษาในการสรางขอสอบท่ีไมสัมพันธกับมาตรฐานและไมสัมพันธกับระดับภาษาของ
นักเรียน 
 
 
 
 
 
คําสําคัญ ภาษาฝรั่งเศส กรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป ความสอดคลอง แผนท่ีขอสอบ 

                                                 
1 นักศึกษาหลักสูตรศึกษาศาสตรมหาบณัฑิต แขนงวิชาการวัดและประเมินผลการศึกษา มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธริาช  
 pbairaman@gmail.com 
2 ผูชวยศาสตราจารย ประจาํสาขาศึกษาศาสตร แขนงวิชาการวัดและประเมินผลการศึกษา มหาวิทยาลัยสุโขทยัธรรมาธิราช  
 sungworn@hotmail.com 
3 ผูชวยศาสตราจารย ประจาํสาขาศึกษาศาสตร แขนงวิชาการวัดและประเมินผลการศึกษา มหาวิทยาลัยสุโขทยัธรรมาธิราช  
nalinee_na_nakorn@hotmail.com  

O-SS 021 



 
 

การประชุมเสนอผลงานวิจัยระดับชาติ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ครั้งท่ี 7  
The 7th STOU National Research Conference 

 

269 

Abstract 

 
 This study aimed to 1) valuate the alignment between Thailand’s Professional and Academic 
Aptitude Test in French language (PAT 7 .1 )  and the Common European Framework of Reference for 
Languages by using item mapping and 2) study the misalignment between Thailand’s Professional and 
Academic Aptitude Test in French language (PAT 7.1) and the Common European Framework of Reference 
for Languages. Variables were composed of contents and cognitive demands. Populations were 100 items 
of PAT 7.1 and 388 grade-12 students (Matthayomsuksa 6) in English – French program (academic year 
2017) in 10 schools under South 2’s Development Center of French language. Samples, 163 students, 
were selected with stratified sampling method. Research tools consisted of a PAT 7.1 test, two alignment 
matrixes and a set of open-ended questions. Data were analyzed with proportion, Rasch IRT model, chi-
square, percentage and content analysis. The study revealed that 1) there were 1 6  items of PAT 7 .1 
aligning with the Common European Framework of Reference for Languages. Most of them were classified 
into A2  level and evaluated analysis/investigate skill. Moreover, item mapping result was coherent with 
that of panelists’ judgement; 1) three main reasons for misalignment were highlighted: the imbalance 
between item content and standard content, the unmatched levels of cognitive demands and the 
language usage in the items.   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Keywords: French Language, CEFR, Alignment, Item Mapping 
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บทนํา 

 สําหรับการศึกษาอิงมาตรฐาน เน้ือหาสาระ (Content) และทักษะทางสมอง (Cognitive Demand) ในมาตรฐาน
เปนสิ่งท่ีครูและบุคลากรทางการศึกษาตองตระหนัก ยึดถือ และนําไปใช เพ่ือสงเสริมใหนักเรียนมีความรูความสามารถท่ี
สอดคลองกับมาตรฐาน สํานักนโยบายและแผนการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน (2557) 
มีทิศทางท่ีสนับสนุนการจัดการศึกษาอิงมาตรฐานในประเทศไทยโดยกําหนดนโยบายท่ีตองการใหมีการจัดการศึกษาแบบ
ประสานสัมพันธระหวางเน้ือหา ทักษะ กระบวนการเรียนการสอน ขณะท่ี สังวรณ งัดกระโทก (2556, น. 2) ไดนําเสนอวา 
การจัดการศึกษาอิงมาตรฐานตองประกอบดวย 4 องคประกอบ คือ มาตรฐาน หลักสูตร การจัดการเรียนการสอน และการ
ประเมินโดยบุคลากรทางการศึกษาตองจัดใหองคประกอบท้ัง 4 สอดคลองกัน  
 ในสวนของการสอนภาษาฝรั่งเศสของโรงเรยีนมัธยมศึกษาในประเทศไทย นอกจากครูผูสอนตองจัดการศึกษาใหอิง
มาตรฐานระดับชาติ หรือหลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551 แลว ครูผูสอนจําเปนตองจัดการศึกษาให
อิงมาตรฐานระดับสากล คือ กรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปดวย (The Common European 
Framework of Reference for Languages - CEFR) โดยกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปเปน
มาตรฐานระดับสากลท่ีคณะมนตรีแหงสหภาพยุโรปไดมีมติเสนอใหประเทศสมาชิก รวมถึงประเทศฝรั่งเศส นํามาใชเพ่ือ
สงเสริมใหผูเรียนภาษาสามารถนําองคความรูดานภาษาไปใชเพ่ือการสื่อสารในสถานการณตาง ๆ ไดอยางมีประสิทธิภาพ 
(Council of Europe, 2001, pp. 1-8) มีการจําแนกมาตรฐานภาษาออกเปน 6 ระดับ ไดแก A1 A2 B1 B2 C1 และ C2 
และแตละระดับมีขอบเขตของเน้ือหาท่ีครอบคลุมสมรรถนะการฟง การพูด การอาน และการเขียน ตลอดจนทักษะทางสมอง
ท่ีแตกตางกัน (Council of Europe, 2001, p. 24) 
 เพ่ือประกันคุณภาพการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสใหอิงมาตรฐานระดับสากล สํานักงานคณะกรรมการการศึกษา
ข้ันพ้ืนฐานไดรวมมือกับสถานเอกอัครราชทูตฝรั่งเศส ประจําประเทศไทย นําการทดสอบมาตรฐานภาษาฝรั่งเศสตามกรอบ
มาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรประดับ A1 และ A2 มาวัดผลสัมฤทธ์ิทางภาษาฝรั่งเศสของนักเรียน
มัธยมศึกษาในประเทศไทย ตั้งแตพุทธศักราช 2551 เปนตนมา (สถานเอกอัครราชทูตฝรั่งเศส ประจําประเทศไทย, 2559) 
เมื ่อพิจารณาสถิติการทดสอบของโรงเรียนในศูนยพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสภาคใตตอนลาง พบวา 
นักเรียนของโรงเรียนมธัยมศึกษาในสังกัดของศูนยฯ ท่ีเขารับการทดสอบและท่ีสอบผานไมสะทอนจํานวนจริงของนักเรียนใน
แผนการเรียนอังกฤษ-ฝรั่งเศสของแตละโรงเรียน พฤฒ ใบระหมาน สังวรณ งัดกระโทก และนลินี ณ นคร (2558) ไดช้ีใหเห็น
วา ขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสระดับโรงเรียนอาจเปนตัวแปรหน่ึงท่ีทําใหนักเรียนไมมีความพรอมตอการทดสอบภาษาฝรั่งเศส
ตามกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป เพราะการท่ีขอสอบมีความสอดคลองกับกรอบมาตรฐาน
ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปในระดับต่ําน้ันมีอิทธิพลเชิงบวกตอผลสัมฤทธ์ิทางภาษาฝรั่งเศสของนักเรียน  
 อยางไรก็ตาม การประเมินความสอดคลองท่ีผานมาไดศึกษาเฉพาะขอสอบระดับโรงเรียน และไดประเมินโดยอิง
ดลุยพินิจของผูเช่ียวชาญเพียงอยางเดียว ปราศจากการนําความรูความสามารถท่ีแทจริงของนักเรียนมารวมประเมิน Bhola, 
Impara and Buckendahl (2003 as cited in Kaira, 2010, p. 5) ไดแสดงทัศนะวา การประเมินความสอดคลองลักษณะน้ี
อาจสงผลใหเกิดความคลาดเคลื่อนในการทํานายผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนท่ีแทจริงและพัฒนาการทางการเรียนของนักเรียน 
ดังน้ันผูวิจัยจึงไดดําเนินการวิจัยครั้งน้ี โดยนําขอสอบระดับชาติกับความรูความสามารถท่ีแทจริงของนักเรียนมาประเมิน
รวมกัน เพ่ือใหไดสารสนเทศท่ีเปนประโยชนตอการปรับปรุงและการพัฒนาการวัดและประเมินผลวิชาภาษาฝรั่งเศสตอไป 
 
วัตถุประสงคการวิจัย  
 1. เพ่ือประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของ
สหภาพยุโรป โดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบ 
 2. เพ่ือศึกษาสาเหตุของความไมสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทาง
ภาษาของสหภาพยุโรป 
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กรอบแนวคิดการวิจัย 
 เพ่ือสรางกรอบแนวคิดของการวิจัย ผูวิจัยไดศึกษาแนวคิด ทฤษฏี และงานวิจัยเก่ียวกับความสอดคลอง แผนท่ี
ขอสอบ และทฤษฏีการตอบขอสอบ แลวออกแบบกรอบแนวคิดของการวิจัย ดังน้ี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพท่ี 1 กรอบแนวคิดการวิจัย 
 

 
 การวิจัยน้ีเปนการวิจัยเชิงสหสัมพันธเพ่ือประเมินความสอดคลองระหวางเน้ือหาและการวัดระดับทักษะทางสมอง
ของขอสอบรายขอวิชาภาษาฝรั่งเศส กับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป ระดับ A1 A2 และ B1 
เน่ืองจากเมื่อไดพิจารณาการเปรียบเทียบจํานวนช่ัวโมงเรียนวิชาภาษาฝรั่งเศสกับระดับภาษาท่ีหนวยงาน CIEP (Centre 
International d’Études Pédagogiques) กระทรวงศึกษาธิการของประเทศฝรั่งเศส ไดคํานวณไว (Campus France, 
2016, p. 4) พบวา จํานวนช่ัวโมงเรียนวิชาภาษาฝรั่งเศสของนักเรียนมัธยมศึกษาเทียบเทาไดกับการเรียนภาษาฝรั่งเศสตั้งแต
ระดับ A1 - B1 หลังจากน้ันผูวิจัยดําเนินการประเมินความสอดคลอง 2 วิธี คือ การใหผูเช่ียวชาญดานการสอนและการ
ประเมินภาษาฝรั่งเศสในฐานะภาษาตางประเทศพิจารณาความสอดคลองของขอสอบรายขอกับกรอบมาตรฐานความสามารถ
ทางภาษาของสหภาพยุโรป และการนําขอสอบไปวัดความรูความสามารถของนักเรียน แลวนําขอมูลมาวิเคราะหดวยแผนท่ี
ขอสอบ โดยใชโมเดลการตอบขอสอบแบบ 1 พารามิเตอร หรือโมเดลราสช (Rash Model) หลังจากน้ันนําผลท่ีไดจากท้ัง 2 
วิธีมาวิเคราะหความสอดคลองดวยสถิติไคสแคว สําหรับขอสอบท่ีไมสอดคลองกัน ผูวิจัยขอใหผูเช่ียวชาญรวมกันพิจารณาหา
สาเหตุของความไมสอดคลอง 
 
ระเบียบวิธีวิจัย 
 ประชากรท่ีใชศึกษา ประกอบดวย ขอสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศส จํานวน 100 ขอ และนักเรียนช้ันมธัยมศึกษา
ปท่ี 6 ปการศึกษา 2560 แผนการเรียนอังกฤษ - ฝรั่งเศส ของโรงเรียนมัธยมศึกษาในศูนยพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอน
ภาษาฝรั่งเศสภาคใตตอนลาง จํานวน 388 คน ผูวิจัยไดสุมกลุมตัวอยางท่ีเปนนักเรียนดวยการสุมแบบแบงช้ัน โดยใชจังหวัด
เปนหนวยของการแบงช้ัน แลวสุมเลือกโรงเรียนมัธยมศึกษาท่ีเปดสอนวิชาภาษาฝรั่งเศสมาจังหวัดละ 1 โรงเรียน ทําใหไดกลุม

ขอสอบระดับชาต ิ
วิชาภาษาฝรั่งเศส PAT 7.1 

(จํานวน 100 ขอ) 

การประเมินความสอดคลอง  
โดยวิธีแผนท่ีขอสอบ 

ความสอดคลอง 

ความไมสอดคลอง 

 

การประเมินความสอดคลอง  
โดยผูเช่ียวชาญ 

 
 

กรอบมาตรฐานความสามารถทาง

ภาษาของสหภาพยโุรป 

ระดับ A1 A2 และ B1 
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ตัวอยางท่ีเปนนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 6 ปการศึกษา 2560 แผนการเรียนอังกฤษ - ฝรั่งเศส ของแตละโรงเรียน รวมเปน
จํานวน 163 คน  
 ตัวแปรท่ีศึกษา ไดแก เน้ือหาของขอสอบและการวัดทักษะทางสมอง 
 เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ประกอบดวย แบบทดสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศส รหัสวิชา 77 ความถนัดทางภาษา
ฝรั่งเศส (PAT 7.1) ประจําเดือนตุลาคม พ.ศ. 2558 แบบประเมินความสอดคลองสําหรับผูเช่ียวชาญจํานวน 2 ฉบับ โดยฉบับท่ี 1 
ใชเพ่ือประเมินความสอดคลองระหวางตัวช้ีวัดของกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปกับทักษะทางสมอง 
และฉบับท่ี 2 ใชเพ่ือประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศส กับสมรรถนะทางภาษา ตัวช้ีวัด และทักษะทาง
สมอง ผูวิจัยเลือกทักษะทางสมองสําหรับการวัดความรูความสามารถทางภาษา ดังท่ี Porter ไดนําเสนอไว ซึ่งประกอบดวย 
ระลึกได สาธิต/อธิบาย วิเคราะห/สืบสวน ประเมิน และผลิต/สราง (Hess, 2006, p. 3) และแบบสัมภาษณสําหรับผูเช่ียวชาญ
เพ่ือคนหาสาเหตุของความไมสอดคลอง มีลักษณะเปนคําถามปลายเปด  
 ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลกับกลุมตัวอยางท่ีเปนนักเรียนดวยการใหทําขอสอบระดับชาติวิชาภาษา
ฝรั่งเศส (PAT 7.1) จํานวน 100 ขอ และเก็บขอมูลกับผูเช่ียวชาญดานการสอนและการประเมินภาษาฝรั่งเศสในฐานะ
ภาษาตางประเทศ จํานวน 3 คน ดวยแบบประเมินความสอดคลองและแบบสัมภาษณ 
 การวิเคราะหขอมูล ใชการหาคาสัดสวนเพ่ือหาจํานวนของขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทาง 
ภาษาของสหภาพยุโรป ซึ่งผานการประเมินโดยผูเช่ียวชาญในข้ันตอนแรก ข้ันตอนตอมาใชโมเดลการตอบขอสอบแบบ 1 
พารามิเตอรหรือโมเดลราสช เพ่ือหาคาความยากของขอสอบและเพ่ือการวิเคราะหดวยวิธีแผนท่ีขอสอบ โดยผูวิจัยได
กําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูกเปน 67% (RP67) หลังจากน้ันใชไคสแควเพ่ือหาความสอดคลองของผลการ
ประเมินความสอดคลองโดยวิธีแผนท่ีขอสอบและโดยผูเช่ียวชาญ รอยละเพ่ือการรายงานจํานวนขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบ
มาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป และการวิเคราะหเน้ือหาเพ่ือหาสาเหตุของความไมสอดคลอง หลังการ
สัมภาษณผูเช่ียวชาญ 
 
ผลการวิจัย 
1. ผลของการประเมินความสอดคลอง 
 จากการศึกษา ผูวิจัยพบวา ขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป 
มีจํานวน 16 ขอ 16 จากขอสอบจํานวน 100 ขอ คิดเปนรอยละ ดังตารางท่ี 1.1 
 

ตารางท่ี 1. ผลของการประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษา  
 ของสหภาพยุโรป 

 

วิธีการประเมิน ระดับภาษา 

 A1 % A2 % B1 % 
แผนท่ีขอสอบ 2 12.50 12 75.00 2 12.50 
ผูเชี่ยวชาญ 0 0.00 13 81.25 3 18.75 

 

 ขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรประดับ A1 A2 และ B1 ท้ังหมดวัด
สมรรถนะการอาน การประเมินความสอดคลองโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบช้ีใหเห็นการวัดเน้ือหาในตัวช้ีวัดท่ี 1 ของระดับภาษา 
A1 (12.50%) การวัดเน้ือหาในตัวช้ีวัดท่ี 1 (25%) ตัวช้ีวัดท่ี 2 (25%) และตัวช้ีวัดท่ี 3 (25%) ของระดับภาษา A2 และการวัด
เน้ือหาในตัวช้ีวัดท่ี 1 (12.50%) ของระดับภาษา B1  
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 เมื่อพิจารณาการวัดทักษะทางสมอง พบวา ขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของ
สหภาพยุโรประดับ A1 ท้ัง 2 ขอ วัดทักษะทางสมองข้ันวิเคราะห/สืบสวน (12.50%) ขอสอบท่ีสอดคลองกับ ระดับ A2 สวน
ใหญวัดทักษะทางสมองข้ันวิเคราะห/สืบสวน (56.25%) รองลงมา คือ ข้ันประเมิน (12.50%) และสาธิต/อธิบาย (6.25%) 
ตามลําดับ ขอสอบท่ีสอดคลองกับระดับ B1 ท้ัง 2 ขอ วัดทักษะทางสมองข้ันวิเคราะห/สืบสวน (12.50%) 
 จากการวิเคราะหความสอดคลองระหวางผลการประเมินโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบและโดยผูเช่ียวชาญดวยไคสแคว 
พบวา ผลการประเมินจากท้ัง 2 วิธีมีความสอดคลองกัน ดังตารางท่ี 1.2  
 
ตารางท่ี 2. ผลการวิเคราะหความสอดคลองของผลการประเมินโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบและโดยผูเช่ียวชาญ 
 

ผูเชี่ยวชาญ แผนท่ีขอสอบ  
p 

 A1 A2 B1 
A1 0 0 0 

1.231 0.540 A2 2 9 2 
B1 0 3 0 

 

2. สาเหตุของความไมสอดคลอง 
 จากการประเมินความสอดคลองโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบ พบวา ขอสอบท่ีไมสอดคลองกับกรอบมาตรฐาน
ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป จํานวน 84 ขอ และขอสอบท่ีมีผลการประเมินความสอดคลองโดยใชวิธีแผนท่ี
ขอสอบและโดยผูเช่ียวชาญแตกตางกัน จํานวน 7 ขอ  
 สาเหตุของความไมสอดคลองระหวางขอสอบวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของ
สหภาพยุโรป ไดแก การสรางขอสอบโดยคํานึงถึงเน้ือหาของกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปนอย
เกินไป และการใชรูปแบบการวัดความรูความสามารถทางภาษาของนักเรียนท่ีไมสัมพันธกับกรอบมาตรฐานความสามารถทาง
ภาษาของสหภาพยุโรป เชน การใหนักเรียนอานขอความขนาดสั้นและบทสนทนา แลวเลือกสถานการณใหสัมพันธกับเรื่องท่ี
อานเพ่ือวัดสมรรถนะการฟง การใชบทอานในสถานการณท่ีกําหนดใหเพ่ือวัดสมรรถนะการพูด และการใหนักเรียนเรียงลําดับ
เรื่องราวดวยการเลือกตัวเลือกเพ่ือวัดสมรรถนะการเขียน เปนตน 
 ในสวนของความไมสอดคลองท่ีพบหลังจากการวิเคราะหหาความแตกตางของผลการประเมินความสอดคลองโดยใช
วิธีการประเมิน 2 วิธี พบวา สาเหตุประกอบดวย การสรางขอสอบท่ีมีเน้ือหาไมสัมพันธกับตัวช้ีวัดของมาตรฐาน การวัดทักษะ
ทางสมองท่ีไมสัมพันธกับมาตรฐาน ความยากและความงายของคําศัพทในเรื่องท่ีใหอานและในขอคําถามท่ีไมสอดคลองกับ
ระดับภาษาท่ีตองการวัด ความสั้นและความยาวของขอคําถาม และการสรางขอสอบโดยใชไวยากรณท่ีลึกเกินระดับท่ีตองการวัด 
 

อภิปรายผลการวิจัย 
1. การประเมินความสอดคลองโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบ 

 จากการท่ีไดกําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูกเปน 67% (RP67) ซึ่งถือเปนระดับท่ีเปนจุดก่ึงกลาง
ระหวาง 50% (RP50) และ 80% (RP80) และเปนระดับท่ีช้ีใหเห็นสารสนเทศท่ีจําเปนและเก่ียวของกับขอสอบ โดยเฉพาะ
อยางยิ่ง ความรูความสามารถของนักเรียน ตามท่ี Kaira (2010, pp. 39 - 40), Cizek and Bunch (2007, p. 162) และ 
Huynh (2006 as cited in Ngudgratoke, Pinyopanuwat & Na Nakorn, 2007, p. 26) ไดกลาวไว พบวา ขอสอบท่ี
สอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปสวนใหญถูกจัดอยูในระดับภาษา A2 ถือเปนความ
สอดคลองระหวางขอสอบกับมาตรฐานภาษาในระดับสูงของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษา ผลการศึกษาน้ีเปนไปในทิศทางเดียวกัน
กับผลการวิจัยของ Kaira (2010) ท่ีพบวา เมื่อมีการกําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูกเปน 67% (RP67) 

χ2 
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ขอสอบท้ังในวิชาคณิตศาสตรและวิชาการอานถูกจัดอยูในระดับสูงของ MAPT (Massachusetts Adult Proficiency Test) คือ 
ตั้งแตระดับมัธยมศึกษาตอนตน (Low Adult Secondary) ข้ึนไป  
 ในสวนของการเปรียบเทียบผลการประเมินโดยวิธีแผนท่ีขอสอบกับผลการประเมินโดยผูเช่ียวชาญ และพบวามีความ
สอดคลองกันน้ัน ขัดแยงกับผลการวิจัยของ Kaira (2010) ท่ีพบวาการประเมินความสอดคลองโดยวิธีแผนท่ีขอสอบกับโดย
ผูเช่ียวชาญมีความแตกตางกัน ท้ังในวิชาคณิตศาสตรและวิชาการอานไมวาจะกําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูก
เปน 50% (RP50) หรือ 67% (RP67) ผู วิจัยเห็นวาอาจเปนเพราะความรูความสามารถ ทักษะและความชํานาญของ
ผูเช่ียวชาญในแขนงวิชาท่ีเก่ียวของกับขอสอบท่ีผูวิจัยไดนํามาประเมิน รวมถึงความเขาใจในวิธีการประเมินโดยใชวิธีแผนท่ี
ขอสอบ จึงทําใหผลการประเมินความสอดคลองระหวางสองวิธีในงานวิจัยน้ีออกมาใกลเคียงกัน ซึ่ง Kaira (2010, pp. 100-
106) ไดอภิปรายประเด็นน้ีไวในงานวิจัยของตนเองวา การท่ีผลการประเมินความสอดคลองโดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบและวิธี
ผูเช่ียวชาญมีความเหมือนหรือแตกตางกัน ไมวาจะกําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูกเปน 50% (RP50) หรือ 
67% (RP67) ความรูความสามารถของผูเช่ียวชาญและความเขาใจในวิธีแผนท่ีขอสอบถือเปนปจจัยหน่ึงท่ีสําคัญ  

2. สาเหตุของความไมสอดคลองระหวางขอสอบกับมาตรฐาน 
 สาเหตุของความไมสอดคลองระหวางขอสอบกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปสามารถ
อภิปรายได 3 มิติ ไดแก การไมรักษาสมดุลระหวางเน้ือหาท่ีใชออกขอสอบกับเน้ือหาของมาตรฐาน ความแตกตางของการวัด
ทักษะทางสมอง และการใชภาษาในการสรางขอสอบ 
 Porter (2004) Näsström (2008) และ Polikoff, Porter and Smithson (2011) กลาววา ความสมดุลระหวาง
เน้ือหาของขอสอบกับเน้ือหาของมาตรฐานเปนตัวแปรหน่ึงท่ีสงผลตอระดับของความสอดคลอง หากขอสอบไมสัมพันธกับ
เน้ือหาของมาตรฐาน และหากไมมีการนําเน้ือหาในมาตรฐานมากําหนดเปนขอคําถาม จะสงผลใหเกิดความสอดคลองในระดับ
ต่ํา จากการศึกษาครั้งน้ี พบวา ขอสอบท่ีสอดคลองกับกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรปมีเพียง 16 ขอ
เทาน้ัน หรือคิดเปนรอยละ 16 สะทอนใหเห็นวา ผูออกขอสอบยังไมคํานึงถึงเน้ือหาในกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษา
ของสหภาพยุโรปเทาท่ีควร ยังคงมีการนําเน้ือหาท่ีไมสัมพันธกับมาตรฐานระดับสากลมาออกขอสอบ Näsström (2008) เรียก
รูปแบบการออกขอสอบในลักษณะน้ีวาการผสมผสานระหวางมาตรฐานและองคความรูจากภายนอก ซึ่งแนวทางดังกลาวสงผล
ตอระดับของความไมสอดคลองระหวางขอสอบกับมาตรฐานอยางมาก ในสวนของความสมดุลของเน้ือหาท่ีถูกนํามาสรางเปน
ขอสอบ อาจเปนอีกประเด็นท่ีเนนย้ําใหเหน็ความไมสอดคลองดานเน้ือหา ดังท่ีปรากฏในการวัดของระดับภาษา B1 ซึ่งแสดง
ใหเห็นวา มีการใหความสําคัญกับการวัดเน้ือหาของตัวช้ีวัดท่ี 1 มากกวาตัวช้ีวัดท่ี 2  
 นอกจากน้ี การไมรักษาสมดุลระหวางเน้ือหายังนําไปสูการออกแบบรูปแบบการวัดสมรรถนะทางภาษาท่ีไมสัมพันธ
กับมาตรฐานดวย เน่ืองจากในแตละสมรรถนะทางภาษาตามกรอบความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป ประกอบดวย
ตัวชี้วัดท่ีตองการรูปแบบการวัดที่จาํเพาะกับตัวชี้วัดน้ัน ๆ บางตัวชี้วัดไมอาจวัดไดโดยการใหนักเรียนทําขอสอบแบบปรนัย 
ดังตวัช้ีวัดของสมรรถนะการฟง การพูด และการเขียน ซึ่งการอภิปรายน้ีเปนไปในทิศทางเดียวกับผลการคนพบของ นราศักดิ์ 
ไชยเรือง (2557) ท่ีสะทอนใหเห็นวา การใชวิธีการประเมินท่ีไมเหมาะสมกับการประเมินเน้ือหาของมาตรฐาน เปนสาเหตุท่ี
นําไปสูความไมสอดคลองระหวางมาตรฐานการประเมินกับการประเมินของครู 
 การออกขอสอบโดยยึดมาตรฐานระดับชาติ (หลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พุทธศักราช 2551) อาจเปน
อีกตัวแปรท่ีสําคัญ และสงผลตอสมดุลระหวางเน้ือหาท่ีใชออกขอสอบกับเน้ือหาของมาตรฐาน เน่ืองจากหลักสูตรแกนกลาง
การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พ.ศ. 2551 ไดระบุเน้ือหาท่ีนักเรียนควรทราบและทักษะท่ีนักเรียนควรปฏิบัติไวกวางกวากรอบมาตรฐาน
ความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป กลาวคือ หลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน พ.ศ. 2551 ไดระบุเน้ือหาของช้ัน
มัธยมศึกษาปท่ี 4-6 ไวดวยกัน (กระทรวงศึกษาธิการ, 2551) ขณะท่ีกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป
ไดจําแนกเน้ือหาตามระดับภาษา (Council of Europe, 2001) ดังน้ัน การออกขอสอบท่ีมีระดับภาษาตั้งแต A1–B1 ช้ีใหเห็น
ความสัมพันธท่ีไมลงตัวระหวางเน้ือหาในมาตรฐานระดับชาติกับเน้ือหาในมาตรฐานระดับสากล Porter (2002 as cited in 
Olson, 2003) ไดอธิบายวามาตรฐานท่ีมีเน้ือหาจําเพาะสําหรับนักเรียนแตละระดับจะสงผลใหเกิดความสอดคลองในระดับสูง
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กวามาตรฐานท่ีมีเน้ือหาครอบคลุมชวงช้ันทางการศึกษาของนักเรียน เชน เกรด 3-5 เกรด 6-8 และเกรด 9-12 เปนตน ขณะท่ี
ผลการวิจัยของ Herman and Desimone (2000 as cited in Porter, 2002) ช้ีใหเห็นวา การกําหนดมาตรฐานท่ีเจาะจงกับ
กลุมเปาหมาย และการกําหนดมาตรฐานในขอบเขตท่ีกวางซึ่งครอบคลุมทุกระดับช้ันเปนตัวแปรท่ีสงผลตอระดับความ
สอดคลองท่ีตางกัน 
 ในสวนของความไมสอดคลองซึ่งเปนผลมาจากความแตกตางของการวัดทักษะทางสมอง สัมพันธกับผลการศึกษา
ขอสอบวิชาภาษาอังกฤษและการอาน และวิชาวิทยาศาสตรใน 19 รัฐของประเทศสหรัฐอเมริกา ของ Polikoff, Porter and 
Smithson (2011) โดยนักวิชาการท้ัง 3 ช้ีใหเห็นวา ความสมดุลระหวางการวัดทักษะทางสมองของขอสอบกับมาตรฐาน 
ถือเปนอีกหนึ่งตัวแปรหลักท่ีมีอิทธิพลตอความสอดคลองและความไมสอดคลอง ขณะท่ี Kaira (2010, p. 107) กลาววา 
การวัดทักษะทางสมองสัมพันธกับความยากงายของขอคําถาม การกําหนดการวัดทักษะทางสมองท่ีไมนําความรูความสามารถ
ท่ีแทจริงของนักเรียนมาประกอบ นอกจากสงผลตอระดับของความไมสอดคลองแลว ยังสงผลตอผลการสอบของนักเรียนดวย 
เพราะนักเรียนอาจทําขอสอบดวยความวิตกกังวล และความรูสึกไมสบายใจ 

 สําหรับการใชภาษาในการสรางขอสอบ ไมวาจะดานคําศัพท ความสั้นและความยาวของประโยคในขอคําถาม 
และการใชไวยากรณท่ีลึกกวาระดับภาษาของนักเรียน อาจเปนอีกหน่ึงประเด็นสําคัญท่ีควรมีการพิจารณาในการสรางขอสอบ 
การศึกษาของ Kaira (2010, p. 107) ไดย้ําใหเห็นความสําคัญของประเด็นทางภาษาท่ีใชในการสรางขอสอบ และช้ีใหเห็นวา
การใชภาษาถือเปนตัวแปรหน่ึงท่ีจะมากําหนดวาขอสอบมีความสอดคลองกับมาตรฐานหรือไม เพียงใด 

 

ขอจํากัดในการวิจัย 
 งานวิจัยนี้ไดเก็บขอมูลกับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่ 6 ปการศึกษา 2560 แผนการเรียนอังกฤษ - ฝรั่งเศส 
ของโรงเรียนมัธยมศึกษาในศูนยพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนภาษาฝรั่งเศสภาคใตตอนลางเพียงเทาน้ัน ขอมูลท่ีไดอาจไม
สะทอนความรูความสามารถท่ีแทจริงของนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปท่ี 6 แผนการเรียนอังกฤษ-ฝรั่งเศสท่ัวประเทศ 
 
ขอเสนอแนะ  
ขอเสนอแนะสําหรับการนําผลการวิจัยไปใช 
 1. ผูท่ีเก่ียวของกับการออกขอสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศสควรศึกษาเน้ือหาของกรอบมาตรฐานความสามารถ
ทางภาษาของสหภาพยุโรป โดยเฉพาะอยางยิ่ง ระดับ A1 – B1 เพ่ือใหสามารถสรางขอสอบท่ีมีความสอดคลองกับกรอบ
มาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุโรป ท้ังในดานเน้ือหา ทักษะทางสมอง รูปแบบการวัดสมรรถนะทางภาษาของ
นักเรียน การใชคําศัพท สํานวน และความลึกของไวยากรณ 
 2. ควรมีการประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบกับมาตรฐานโดยการทดลองใชแบบทดสอบวิชาภาษาฝรั่งเศส
กับกลุมตัวอยางท่ีคลายคลึงกับนักเรียนท่ีจะเขารับการทดสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศส กอนนําไปใชจริง 
 
ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยคร้ังตอไป 
 1. ควรประเมินความสอดคลองระหวางขอสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศสกับกรอบมาตรฐานความสามารถทาง
ภาษาของสหภาพยุโรปโดยใชขอมูลจากการตอบขอสอบของกลุมตัวอยางในทุกศูนยพัฒนาคุณภาพการเรียนการสอนภาษา
ฝรั่งเศสท่ัวประเทศไทย และกําหนดคาความนาจะเปนในการตอบขอสอบถูกเปนหลายระดับ 
 2. ควรศึกษาความสอดคลองระหวางขอสอบระดับชาติวิชาภาษาฝรั่งเศสกับหลักสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพ้ืนฐาน 
พุทธศักราช 2551 โดยใชวิธีแผนท่ีขอสอบ 
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